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Параметр Величина
Артикул BPWE-881

Материалы ABS пластик
Размер (ВxШxГ) 140x80x10 мм

Вес 78 г
Мощность 4,4 Вт

Рабочее напряжение 5 В

Источник питания Встроенный литиевый 
аккумулятор

Емкость аккумулятора 800 мАч

Технологии
EMS, Волновая вибрация,

Ионный импорт (ионофорез),
Нагрев (42 °C)

Сила тока 1,4 mA
Вибрация 8500 оборотов в минуту

Смарт-таймер 10 минут
Время зарядки ≤ 2 часов

Время работы от полного 
заряда 80 минут

Уровень 
водонепроницаемости IPX3

Технические характеристики

Назначение

EMS массажер для лица и шеи MEI1 от бренда WAU сочетает 
классический массаж гуаша и 4 технологии: EMS, вибрацию, наг- 
рев и ионофорез. За счет двух подвижных токопроводящих сфер 
MEI1 глубоко прорабатывает мышцы и подтягивает контур лица, 
а боковые поверхности борются с отечностью и способствуют 
лимфодренажу. Термическое воздействие в сочетании с ионо-
форезом помогает уходовым средствам проникать глубже, повы- 
шая их эффективность.
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1. Силиконовый защитный 
чехол

2. Роликовая массажная 
головка

3. Кнопка включения /  
переключения режимов

Детали устройства

4. Световое  
кольцо-индикатор режима

5. Резиновая заглушка 
USB-порта

6. Скребок / Панель  
для ионного импорта

1

5

4

2

6

3

Комплектация

Массажер х1,
Мешочек для хранения х1
Зарядный кабель Type-C х1
Инструкция х1
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Порядок работы

1. Длительное нажатие на кнопку питания в течение 1,2 секунды 
включает или выключает устройство. Прозвучит сигнал включе- 
ния/выключения.

2. Первое короткое нажатие (Режим по умол- 
чанию): активирует комбинацию EMS + Волно- 
вая вибрация + Ионный импорт. На данном 
режиме световой индикатор вокруг кнопки 
подсвечивается белым светом. Режим предна- 
значен для базового лимфодренажа, снятия  
утренней отечности, тонизации мышц и улуч- 
шения проникновения ежедневных уходовых 
средств.

3. Второе короткое нажатие (Комплексный ре- 
жим): активирует комбинацию EMS + Волно-
вая вибрация + Ионный импорт + Глубокий 
нагрев. На данном режиме световой инди- 
катор вокруг кнопки переключается на крас-
ный свет. Режим предназначен для интенсивного 
Anti-age лифтинга, глубокого питания кожи, 
расслабления спазмированных мышц и запуска 
процессов клеточного омоложения за счет со-
гревающего термомассажа. 

4. Устройство работает непрерывно в течение 10 минут. Пере-
ключение режимов не сбрасывает смарт-таймер. По истечении 
10 минут устройство выключится автоматически. 

5. Устройство автоматически выключится для защиты цепи, если 
в течение 2 минут не будет совершено никаких действий.

Способ применения

Уход за лицом и шеей:

1. Очистите лицо, как при ежедневном уходе. 
2. Обильно нанесите токопроводящий гель, увлажняющую сыво- 
ротку или эссенцию строго на водной основе. Для работы с де-
вайсом уходовое средство не должно содержать масел и кислот 
(AHA, BHA, PHA-кислоты, ретинол, а также высокие концентра-
ции витамина С).
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3. Плавно скользите устройством по коже с постоянной скоро-
стью. 

Выбор рабочей стороны:
Водите прибор плавно, с постоянной скоростью и без избыточ-
ного давления. Конструкция 360° позволяет использовать все 
стороны корпуса как активные рабочие поверхности: 
• Роликовая головка (верхняя часть): глубокий разминающий 
3D-массаж. Захватывает кожную складку, моделирует овал лица 
и скулы, снимает отеки. 
• Боковые грани (панели скребка / ионного импорта): анатоми- 
ческий массаж Гуаша. Снимает мышечное напряжение и обес-
печивает плотный контакт для EMS и глубокого введения кос-
метики. 
• Нижний закругленный выступ: точечная проработка локальных 
зон (межбровье, крылья носа) и акупрессурный массаж триггер-
ных точек в области ключиц. 

Рекомендуемые техники массажа:

Точечный уход: 
Используйте нижний закругленный выступ. 
Деликатно надавливайте им на триггерные 
точки, двигаясь от центра к периферии вдоль 
верхней и нижней линии ключиц. Это поможет 
снять накопленную усталость, зажимы и мы-
шечное напряжение.

Лифтинг-уход: 
Плотно приложите гладкую боковую панель 
(скребок) к коже.
Зона шеи: 
Начните процедуру с проработки шеи для 
запуска лимфотока. Плавно ведите скребком 
сверху вниз, от подбородка к ключицам, избе-
гая область щитовидной железы.
Зона лица: 
Проводите массаж, продвигаясь снизу (от ли-
нии подбородка) вверх (до линии роста волос 
на лбу). Каждую зону лица прорабатывайте, 
плавно проводя массажером строго от центра 
лица к периферии (в сторону висков и ушей), 
противодействуя гравитации и обеспечивая 
эффект подтяжки. 
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Роликовый уход (3D-моделирование): 
Прокатывайте фактурные ролики по коже для 
глубокого V-образного лифтинга, успокоения 
и расслабления мышц. Располагайте контуры 
лица так, чтобы кожная складка оказывалась 
между двумя роликами.
Зона шеи: 
Прокатывайте ролики вверх вниз по боковым 
мышцам шеи для снятия спазмов и улучшения 
оттока лимфы.
Зона лица: 
Проводите массаж, продвигаясь от подбородка 
вверх до линии роста волос на лбу. Каждую зону 
прорабатывайте, двигаясь от центра лица к пе-
риферии. Например: расположите ролики на 
нижней трети лица и прокатывайте их по линии 
челюсти от центра подбородка к мочкам ушей, 
формируя четкий овал и очерчивая скулы.

Уход за телом: 

Плавно перемещайте устройство по коже вдоль массажных линий. 
Благодаря своей эргономичной форме прибор идеально адапти-
руется к анатомическим контурам тела, сочетая глубокие мас-
сажные технологии для снятия мышечного напряжения и устра- 
нения застоя лимфы и избыточной межклеточной жидкости.

Уход за шеей и плечами: 
Для максимального эффекта комбинируйте ра-
бочие поверхности девайса: ролики используйте 
для интенсивного разминания мышечных зажи- 
мов, а боковые грани (скребок) — для лимфо-
дренажа. 
Выполняйте массаж по следующим линиям:
Нисходящие движения: плавно ведите прибор 
от основания черепа вниз к плечевому суставу 
для оттока лишней жидкости и снятия спазмов. 
Вертикальные движения: скользите роликами 
строго вверх-вниз в зоне грудины (или вдоль 
позвоночника, избегая давления на кости), 
чтобы устранить скованность мышц. 
Зигзагообразные движения: 
Перемещайте девайс по ломаной линии от цен- 
тра к периферии для глубокого расслабления 
триггерных точек. 
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Уход за руками: 
Массаж направлен на активную подтяжку, ук- 
репление дряблых зон и моделирование кон-
туров рук. Совершайте плавные вертикальные 
движения поочередно сверху вниз — от под-
мышечной впадины к локтевому сгибу — и затем 
в обратном направлении, возвращаясь снизу 
вверх. 

Уход за ногами: 
Моделирует силуэт, повышает тургор кожи  
и снимает напряжение. Ведите прибор строго 
снизу вверх по направлению лимфотока (от ло-
дыжек к коленям и бедрам): 
Массажные ролики: 
Глубоко разминают ткани, улучшают кровоо-
бращение, уменьшают объемы и расслабляют 
мышцы. 
Боковые грани (скребок):
Обеспечивают лимфодренаж, выводят лишнюю 
жидкость, устраняют отеки и снимают синдром 
«тяжелых ног».

Частота и длительность применения 

Массажер оснащен смарт-таймером, по истечении 10 минут сеанс 
завершится автоматически. Не рекомендуется использовать гад- 
жет дольше указанного времени. 
Если вы используете EMS-массажер впервые, рекомендуем при-
держиваться приведенного ниже графика:
1-ая неделя: каждые 3 дня по 5–10 минут. Начинайте с 5-минутного 
сеанса, постепенно увеличивая его длительность.
2-ая неделя: каждые 3 дня по 10 минут. 
3-ая неделя и далее: каждые 2 дня по 10 минут. 
Для достижения видимого эффекта рекомендуется использовать 
MEI1 минимум 4 недели.
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Чистка

1. Перед очисткой отключите питание и выключите устройство. 
2. После каждого использования протирайте ролики и корпус 
влажной салфеткой и держите их сухими. 
3. Устройство не является водонепроницаемым; не используйте 
его в воде, не мойте под струей воды и берегите от влаги.

Хранение

1. При длительном перерыве в использовании храните устрой-
ство полностью заряженным и подзаряжайте аккумулятор каж-
дые 3 месяца.
2. Храните в сухом прохладном месте, избегая прямых солнеч-
ных лучей и воздействия высоких температур.
3. Храните устройство в защищенном от пыли месте с низким 
уровнем вибрации. 
4. Держите вдали от сильного холода, экстремальной жары  
и открытого огня. 
5. Храните в недоступном для детей месте. 

1. Используйте только оригинальный или рекомендованный 
адаптер питания для данного устройства.
2. Во время зарядки размещайте устройство в хорошо провет-
риваемом месте; не накрывайте его посторонними предметами.
3. Если во время зарядки вы заметили аномальный нагрев, дым 
или другие необычные явления, немедленно отключите питание.
4. Не используйте устройство во время зарядки.
5. Пожалуйста, зарядите устройство перед первым использова-
нием для обеспечения эффективной работы. 
6. Если при включении нет реакции, возможно, встроенная ли-
тиевая батарея разряжена; зарядите ее перед повторной по-
пыткой. 

Индикация низкого заряда 
Когда аккумулятор близок к полной разрядке, устройство опо-
вестит вас об этом: световое кольцо-индикатор мигнет 10 раз, 
что будет сопровождаться 10 звуковыми сигналами. После этого 
девайс необходимо поставить на зарядку. 

Зарядка
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Меры предосторожности

— Данное устройство предназначено только для персонального 
домашнего использования и не является медицинским прибо-
ром.
— Данное устройство предназначено только для использования 
по прямому назначению, указанному в данном руководстве. 
— Беременным женщинам следует использовать прибор только 
после консультации врача. 
— С осторожностью используйте прибор во время менструации 
или период лактации. 
— С осторожностью применяйте при телеангиэктазии (куперозе). 
— С осторожностью используйте лицам, проходящим стомато-
логическое лечение или имеющим зубные пломбы. 
— С осторожностью используйте при аллергии на металл. 
— С осторожностью используйте лицам, проходящим медика-
ментозное лечение, при повышенной температуре или гипер-
тонии. 
— Не используйте на порезах, участках пластических операций, 
гнойной или воспаленной коже, зудящих или покрасневших 
участках, на глазных яблоках или веках. 
— Не используйте на металлических протезах и анатомически 
чувствительных зонах (глазные яблоки, внутренние уши, кости, 
суставы). 
— Запрещено к использованию людям с кардиостимуляторами, 
остеопорозом, потерей температурной или болевой чувстви-
тельности, а также кожными заболеваниями. 
— Избегайте физических ударов и падений устройства.

Процесс зарядки
Во время подключения к сети и пополнения заряда аккумулятора 
световое кольцо-индикатор плавно мигает красным светом. 

Полный заряд
Как только аккумулятор зарядится на 100%, световой индикатор 
перестанет мигать и будет гореть постоянно (непрерывным све-
том), сигнализируя о том, что прибор полностью готов к работе.
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Утилизация

Для утилизации изделия не выбрасывайте его вместе 
с бытовыми отходами. Вместо этого передайте его  
в специализированный центр переработки для защиты 
окружающей среды.

Гарантия

На EMS массажер для лица и шеи  MEI1 от бренда WAU распро-
страняется гарантия сроком на 1 год c даты приобретения. В тече- 
ние гарантийного срока при обнаружении технических дефек-
тов изделие подлежит замене или ремонту.
Настоящая гарантия не распространяется на неисправности, 
вызванные неправильной эксплуатацией и транспортировкой, 
на изделия после самостоятельного ремонта.



EMS МАССАЖЕР ДЛЯ ЛИЦА И ШЕИ

Артикул: BPWE-881
Материал: ABS пластик
Размер (ВxШxГ): 140x80x10 мм
Вес: 78 г
Напряжение: 5 В
Мощность: 4,4 Вт
Производство: PRC

Организация, уполномоченная изготовителем на принятие 
претензий от потребителей: ООО «ВАУ» 125167, г. Москва, 
Ленинградский пр-кт, д. 37, помещ. 35/14. 
zakaz@wau.ru

Внимание! Вследствие постоянного совершенствования 
продукции производитель сохраняет за собой право внесения 
изменений в конструкцию, комплектацию и технические 
характеристики. Новейшую версию данного руководства 
можно посмотреть на сайте wau.ru

MEI1
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Parameter Wert
Modell BPWE-881

Materialien ABS-Kunststoff
Abmessungen (HxBxT) 140x80x10 mm

Gewicht 78 g
Leistung 4,4 W

Betriebsspannung 5 V
Stromquelle Integrierter Lithium-Akku

Akkukapazität 800 mAh

Technologien
EMS, Wellenvibration, 

Ionen-Import (Iontophorese), 
Erwärmung (42 °C)

Stromstärke 1,4 mA
Vibration 8 500 U/Min

Smart-Timer 10 Minuten
Ladezeit ≤ 2 Stunden

Akkulaufzeit  
(vollständig geladen) 80 Minuten

Wasserschutzklasse IPX3

Technische Daten

Zweck

Das EMS-Massagegerät für Gesicht und Hals MEI1 der Marke 
WAU kombiniert die traditionelle Gua-Sha-Massage mit 4 
fortschrittlichen Technologien: EMS, Vibration, Erwärmung und 
Iontophorese. Dank der zwei beweglichen, leitfähigen Kugeln 
sorgt das MEI1 für eine Tiefenstimulation der Muskeln und strafft 
die Gesichtskonturen, während die Seitenflächen Schwellungen 
bekämpfen und den Lymphfluss fördern. Die thermische Wirkung 
in Kombination mit der Iontophorese hilft Hautpflegeprodukten, 
tiefer einzudringen, und steigert deren Wirksamkeit erheblich.
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1. Silikon-Schutzhülle

2. Rollen-Massagekopf

3. Ein-/Ausschalter / Modus-
Taste

4. Modus-Leuchtring 
(Anzeige)

Gerätekomponenten

5. Gummiabdeckung für USB-
Anschluss

6. Schaber / Ionen-Import-
Panel

1

5

4

2

6

3

Lieferumfang

Massagegerät x1
Aufbewahrungsbeutel x1
Type-C Ladekabel x1
Bedienungsanleitung x1
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Bedienung

1. Halten Sie die Einschalttaste 1,2 Sekunden lang gedrückt, um 
das Gerät ein- oder auszuschalten. Es ertönt ein Signalton beim 
Ein-/Ausschalten.

2. Erstes kurzes Drücken (Standardmodus): 
Aktiviert die Kombination aus EMS + 
Wellenvibration + Ionen-Import. In diesem  
Modus leuchtet der Ring um die Taste weiß. 
Dieser Modus ist für die grundlegende 
Lymphdrainage, die Linderung von morgendlichen 
Schwellungen, die Muskelstraffung und das 
bessere Einziehen der täglichen Pflegeprodukte 
gedacht.

3. Zweites kurzes Drücken (Komplettmodus): 
Aktiviert die Kombination aus EMS + 
Wellenvibration + Ionen-Import + Tiefenwärme. 
In diesem Modus wechselt der Leuchtring um 
die Taste zu rotem Licht. Dieser Modus ist für 
intensives Anti-Aging-Lifting, Tiefenpflege der 
Haut, Entspannung verspannter Muskeln und 
die Aktivierung zellulärer Verjüngungsprozesse 
durch wärmende Thermomassage konzipiert. 

4. Das Gerät läuft kontinuierlich für 10 Minuten. Das Umschalten 
der Modi setzt den Smart-Timer nicht zurück. Nach Ablauf von  
10 Minuten schaltet sich das Gerät automatisch aus. 

5. Das Gerät schaltet sich zum Schutz des Schaltkreises 
automatisch aus, wenn 2 Minuten lang keine Aktion ausgeführt 
wird.

Anwendungsmethode

Gesichts- und Halsbereich:

1. Reinigen Sie Ihr Gesicht wie bei der täglichen Pflege.
2. Tragen Sie reichlich leitfähiges Gel, ein feuchtigkeitsspendendes 
Serum oder eine Essenz auf, die strikt auf Wasserbasis hergestellt 
ist. Für die Anwendung mit dem Gerät darf das Pflegeprodukt 
keine Öle oder Säuren (AHA-, BHA-, PHA-Säuren, Retinol sowie 
hohe Konzentrationen von Vitamin C) enthalten.
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3. Lassen Sie das Gerät mit gleichmäßiger Geschwindigkeit sanft 
über die Haut gleiten. 

Wahl der Behandlungsseite:
Führen Sie das Gerät sanft, mit konstanter Geschwindigkeit und 
ohne übermäßigen Druck. Das 360° Design ermöglicht es, alle 
Seiten des Gehäuses als aktive Arbeitsflächen zu nutzen:
• Rollenkopf (oberer Teil): Tiefenwirksame, knetende 3D-Massage. 
Erfasst die Hautfalte, modelliert das Gesichtsoval sowie die 
Wangenknochen und reduziert Schwellungen.
• Seitenkanten (Schaber / Ionen-Import-Panels): Anatomische 
Gua-Sha-Massage. Löst Muskelverspannungen und sorgt für 
einen festen Hautkontakt bei EMS und dem tiefen Einschleusen 
von Kosmetik.
• Unterer abgerundeter Vorsprung: Punktuelle Behandlung lokaler 
Zonen (Zornesfalte, Nasenflügel) und Akupressur-Massage von 
Triggerpunkten im Schlüsselbeinbereich.

Empfohlene Massagetechniken:

Punktuelle Pflege: 
Punktuelle Pflege: Verwenden Sie den unteren 
abgerundeten Vorsprung. Drücken Sie damit 
sanft auf die Triggerpunkte und bewegen Sie 
sich von der Mitte nach außen entlang der 
oberen und unteren Linie der Schlüsselbeine. 
Dies hilft, angesammelte Müdigkeit, Blockaden 
und Muskelverspannungen zu lösen.

Lifting-Pflege: 
Setzen Sie die glatte Seitenfläche (Schaber) 
fest auf die Haut auf.
Halsbereich: 
Beginnen Sie die Behandlung am Hals, um 
den Lymphfluss anzuregen. Führen Sie den 
Schaber sanft von oben nach unten, vom Kinn 
zum Schlüsselbein. Sparen Sie den Bereich der 
Schilddrüse strikt aus.
Gesichtsbereich: 
Führen Sie die Massage von unten (Kinnlinie) 
nach oben (Haaransatz auf der Stirn) durch.  
Bearbeiten Sie jede Gesichtszone, indem Sie  
das Massagegerät sanft von der 
Gesichtsmittelachse nach außen (zu den  
Schläfen und Ohren) führen, um der 
Schwerkraft entgegenzuwirken und einen 
Lifting-Effekt zu erzielen.
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Rollen-Pflege (3D-Modellierung): 
Rollen Sie die strukturierten Rollen über die 
Haut für ein tiefes V-Lifting, zur Beruhigung 
und zur Muskelentspannung. Platzieren Sie die 
Gesichtskonturen so, dass sich die Hautfalte 
zwischen den beiden Rollen befindet.
Halsbereich: 
Rollen Sie die Rollen an den seitlichen 
Halsmuskeln auf und ab, um Krämpfe zu lösen 
und den Lymphabfluss zu verbessern.
Gesichtsbereich: 
Führen Sie die Massage vom Kinn nach oben 
bis zum Stirnhaaransatz durch. Bearbeiten Sie 
jede Zone von der Mitte nach außen. Beispiel: 
Platzieren Sie die Rollen auf dem unteren 
Drittel des Gesichts und rollen Sie sie entlang 
der Kieferlinie vom Kinnzentrum zu den 
Ohrläppchen, um ein klares Oval zu formen und 
die Wangenknochen zu betonen.

Körperpflege:
Bewegen Sie das Gerät sanft entlang der Massagelinien über 
die Haut. Dank seiner ergonomischen Form passt sich das Gerät 
perfekt den anatomischen Konturen des Körpers an. Es kombiniert 
tiefenwirksame Massagetechnologien, um Muskelverspannungen 
zu lösen sowie Lymphstauungen und überschüssige interzelluläre 
Flüssigkeit zu beseitigen.

Hals- und Schulterpflege:
Für maximale Ergebnisse kombinieren 
Sie die Arbeitsflächen des Geräts: Nutzen 
Sie die Rollen für intensives Kneten von 
Muskelverspannungen und die Seitenkanten 
(Schaber) für die Lymphdrainage. Führen Sie 
die Massage entlang folgender Linien durch:
Abwärtsbewegungen: 
Führen Sie das Gerät sanft von der 
Schädelbasis nach unten zum Schultergelenk, 
um überschüssige Flüssigkeit abzuleiten und 
Krämpfe zu lösen.
Vertikale Bewegungen: 
Gleiten Sie mit den Rollen im Brustbeinbereich 
(oder entlang der Wirbelsäule, ohne Druck auf 
die Knochen auszuüben) strikt auf und ab, um 
Muskelsteifheit zu beseitigen.
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Zickzack-Bewegungen: 
Bewegen Sie das Gerät in einer Zickzack-Linie von der Mitte nach 
außen, um Triggerpunkte tiefenwirksam zu entspannen.

Armpflege: 
Die Massage zielt auf eine aktive Straffung, 
Festigung schlaffer Zonen und die Modellierung 
der Armkonturen ab. Machen Sie sanfte vertikale 
Bewegungen abwechselnd von oben nach 
unten — von der Achselhöhle zur Ellenbeuge — 
und dann in umgekehrter Richtung von unten 
nach oben zurück.

Beinpflege: 
Modelliert die Silhouette, erhöht die 
Hautelastizität und löst Verspannungen. Führen 
Sie das Gerät strikt von unten nach oben in 
Richtung des Lymphflusses (von den Knöcheln 
zu den Knien und Oberschenkeln):
Massagerollen: 
Kneten das Gewebe tiefenwirksam, verbessern 
die Durchblutung, reduzieren den Umfang und 
entspannen die Muskeln.
Seitenkanten (Schaber): 
Sorgen für Lymphdrainage, leiten überschüssige 
Flüssigkeit aus, beseitigen Schwellungen und 
lindern das Gefühl „schwerer Beine“.

Häufigkeit und Dauer der Anwendung

Das Massagegerät ist mit einem Smart-Timer ausgestattet; nach 
Ablauf von 10 Minuten wird die Sitzung automatisch beendet. Es 
wird nicht empfohlen, das Gerät länger als die angegebene Zeit 
zu verwenden. 
Wenn Sie das EMS-Massagegerät zum ersten Mal verwenden, 
empfehlen wir Ihnen, sich an den folgenden Zeitplan zu halten:
1. Woche: alle 3 Tage für 5–10 Minuten. Beginnen Sie mit einer 
5-minütigen Sitzung und erhöhen Sie die Dauer allmählich.
2. Woche: alle 3 Tage für 10 Minuten.
3. Woche und folgend: alle 2 Tage für 10 Minuten.
Um einen sichtbaren Effekt zu erzielen, wird empfohlen, das MEI1 
mindestens 4 Wochen lang zu verwenden.
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Reinigung

1. Schalten Sie die Stromversorgung aus und schalten Sie das 
Gerät vor der Reinigung ab.
2. Wischen Sie die Rollen und das Gehäuse nach jedem Gebrauch 
mit einem feuchten Tuch ab und halten Sie sie trocken.
3. Das Gerät ist nicht wasserdicht; verwenden Sie es nicht im 
Wasser, waschen Sie es nicht unter fließendem Wasser und 
schützen Sie es vor Feuchtigkeit.

1. Verwenden Sie nur das originale oder empfohlene Netzteil für 
dieses Gerät.
2. Platzieren Sie das Gerät während des Ladevorgangs an einem 
gut belüfteten Ort; decken Sie es nicht mit Fremdkörpern ab.
3. Wenn Sie während des Ladevorgangs ungewöhnliche Hitze, 
Rauch oder andere ungewöhnliche Phänomene bemerken, 
trennen Sie sofort die Stromverbindung.
4. Verwenden Sie das Gerät nicht während des Ladevorgangs.
5. Bitte laden Sie das Gerät vor der ersten Verwendung auf, um 
eine effiziente Leistung zu gewährleisten.
6. Wenn beim Einschalten keine Reaktion erfolgt, ist der 
eingebaute Lithium-Akku möglicherweise leer; laden Sie ihn auf, 
bevor Sie es erneut versuchen. 

Anzeige für schwachen Akku 
Wenn der Akku fast vollständig entladen ist, warnt Sie das 
Gerät: Der Anzeige-Leuchtring blinkt 10-mal, begleitet von 10 
Signaltönen. Danach muss das Gerät aufgeladen werden. 

Aufladen

Lagerung

1. Lagern Sie das Gerät bei längerer Nichtbenutzung vollständig 
geladen und laden Sie den Akku alle 3 Monate nach.
2. An einem kühlen, trockenen Ort lagern, fern von direktem 
Sonnenlicht und hohen Temperaturen.
3. Lagern Sie das Gerät an einem staubfreien Ort mit geringer 
Vibration.
4. Von extremer Kälte, extremer Hitze und offenem Feuer 
fernhalten.
5. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
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Ladevorgang
Während das Gerät an das Stromnetz angeschlossen ist und 
geladen wird, blinkt der Anzeige-Leuchtring sanft rot (pulsierend).

Vollständig geladen
Sobald der Akku zu 100% aufgeladen ist, hört die Leuchtanzeige 
auf zu blinken und leuchtet dauerhaft, was signalisiert, dass das 
Gerät vollständig einsatzbereit ist.

Vorsichtsmaßnahmen

— Dieses Gerät ist nur für den persönlichen Heimgebrauch 
bestimmt und ist kein medizinisches Gerät.
— Dieses Gerät ist nur für den in dieser Anleitung angegebenen 
Verwendungszweck bestimmt.
— Schwangere Frauen sollten das Gerät erst nach Rücksprache 
mit einem Arzt verwenden.
— Anwendung während der Menstruation oder der Stillzeit nur 
mit Vorsicht.
— Anwendung bei Teleangiektasien (Couperose/Rosazea) nur mit 
Vorsicht.
— Anwendung bei Personen, die sich in zahnärztlicher Behandlung 
befinden oder Zahnfüllungen haben, nur mit Vorsicht.
— Anwendung bei Metallallergie nur mit Vorsicht.
— Anwendung bei Personen, die sich in medikamentöser 
Behandlung befinden, bei Fieber oder Bluthochdruck nur mit 
Vorsicht.
— Nicht auf Schnitten, plastisch operierten Bereichen, eitriger 
oder entzündeter Haut, juckenden oder geröteten Stellen, auf den 
Augäpfeln oder Augenlidern anwenden.
— Nicht auf Metallprothesen und anatomisch empfindlichen 
Zonen (Augäpfel, Innenohr, Knochen, Gelenke) anwenden.
— Die Verwendung ist für Personen mit Herzschrittmachern, 
Osteoporose, Verlust des Temperatur- oder Schmerzempfindens 
sowie Hautkrankheiten verboten.
— Vermeiden Sie physische Stöße und das Herunterfallen des 
Geräts.
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Entsorgung

Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll. Bringen 
Sie es zu einer geeigneten Sammelstelle für das 
Recycling von Elektrogeräten.

Garantie

Auf das EMS-Massagegerät für Gesicht und Hals MEI1 von WAU 
gewähren wir 1 Jahr Garantie ab Kaufdatum. Technische Defekte 
werden innerhalb dieses Zeitraums durch Reparatur oder 
Austausch behoben. Die Garantie gilt nicht bei unsachgemäßer 
Handhabung oder eigenmächtigen Reparaturen.



EMS-MASSAGEGERÄT FÜR GESICHT UND HALS

Modell: BPWE-881 
Material: ABS-Kunststoff 
Abmessungen (HxBxT): 140x80x10 mm 
Gewicht: 78 g 
Spannung: 5 V 
Leistung: 4,4 W 
Hergestellt in: PRC 

Autorisierter Herstellervertreter: WAU Global Limited, 63A 
College road, Northcote, Auckland, 0627, New Zeаland
e-mail: info@wauglobal.com

Wichtiger Hinweis: Zur Sicherstellung einer kontinuierlichen 
Produktverbesserung behält sich der Hersteller das Recht vor, 
Design und technische Spezifikationen zu ändern. Die neueste 
Version dieses Handbuchs ist verfügbar unter: wauglobal.com

MEI1
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Parameter Value
Model BPWE-881

Materials ABS plastic
Dimensions (HxWxD) 140x80x10 mm

Weight 78 g
Power 4,4 W

Operating Voltage 5 V
Power Source Built-in lithium battery

Battery Capacity 800 mAh

Technologies
EMS, Wave vibration,

Ion import (iontophoresis),
Heating (42 °C)

Current 1,4 mA
Vibration 8 500 rpm

Smart Timer 10 minutes
Charging Time ≤ 2 hours

Battery Life (Full Charge) 80 minutes
Waterproof Rating IPX3

Technical Specifications

Purpose

The Face and neck EMS massager MEI1 by WAU combines 
traditional Gua Sha massage with 4 advanced technologies: EMS, 
vibration, heating, and iontophoresis. Featuring two movable 
conductive spheres, the MEI1 deeply targets muscles and lifts 
facial contours, while its side surfaces combat puffiness and 
promote lymphatic drainage. The thermal effect combined 
with iontophoresis helps skincare products penetrate deeper, 
significantly enhancing their effectiveness.
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1. Silicone protective cover

2. Roller massage head

3. Power / Mode button

Device Components

4. Mode indicator light ring

5. USB port rubber plug

6. Scraper / Ion import panel

1

5

4

2

6

3

Package Contents

Massager x1
Storage pouch x1
Type-C charging cable x1
User guide x1
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Operating Procedure

1. Long press the power button for 1.2 seconds to turn the device 
on or off. A power-on/off beep will sound.

2. First short press (Default Mode): Activates the 
EMS + Wave Vibration + Ion Import combination. 
In this mode, the indicator light ring around the 
button glows white. This mode is designed for 
basic lymphatic drainage, reducing morning 
puffiness, toning muscles, and enhancing the 
penetration of daily skincare products.

3. Second short press (Comprehensive Mode): 
Activates the EMS + Wave Vibration + Ion Import 
+ Deep Heating combination. In this mode, the 
indicator light ring around the button switches 
to red. This mode is designed for intensive 
anti-aging lifting, deep skin nourishment, 
relaxing tensed muscles, and triggering cellular 
rejuvenation processes through warming 
thermal massage. 

4. The device operates continuously for 10 
minutes. Switching modes does not reset the smart timer. The 
device will turn off automatically after 10 minutes.

5. The device will automatically turn off to protect the circuit if no 
action is taken for 2 minutes.

Usage Method

Facial and Neck Care:

1. Cleanse your face as part of your daily skincare routine.
2. Generously apply a conductive gel, hydrating serum, or 
essence that is strictly water-based. To use this device safely and 
effectively, your skincare product must not contain oils or acids 
(AHA, BHA, PHA acids, retinol, or high concentrations of Vitamin C).
3. Slide the device smoothly over your skin at a steady pace.
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Selecting the Working Surface:
Move the device smoothly, at a constant speed, and without 
applying excessive pressure. The 360° design allows all sides of 
the housing to be used as active working surfaces:
• Roller Head (Top Part): Provides a deep, kneading 3D massage. 
It lifts the skin fold, sculpts the facial contours and cheekbones, 
and reduces puffiness.
• Side Edges (Scraper / Ion Import Panels): Designed for 
anatomical Gua-Sha-massage. They relieve muscle tension and 
ensure firm skin contact for EMS and deep product absorption.
• Bottom Rounded Protrusion: Intended for targeted care on 
localized areas (between the brows, sides of the nose) and 
acupressure massage on trigger points around the collarbones.

Recommended Massage Techniques:

Targeted Care: 
Use the bottom rounded protrusion. Apply 
gentle pressure to trigger points, moving from 
the center outward along the upper and lower 
lines of the collarbones. This helps relieve 
accumulated fatigue, tightness, and muscle 
tension.

Lifting Care: 
Press the smooth side panel (scraper) firmly 
against the skin.
Neck Area: 
Begin the procedure on the neck to stimulate 
lymphatic flow. Smoothly guide the scraper 
downward, from the chin toward the 
collarbones, strictly avoiding the thyroid gland 
area.
Facial Area: 
Massage moving upward from the jawline to 
the hairline on the forehead. Work on each 
facial zone by gliding the massager smoothly 
from the center of the face outward (toward the 
temples and ears), working against gravity to 
achieve a lifting effect.
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Roller Care (3D Sculpting):
Roll the textured rollers over the skin for a deep 
V-shaped lift, calming, and muscle relaxation. 
Position the contours of your face so that the 
skin fold is caught between the two rollers.
Neck Area: 
Roll the rollers up and down along the side 
muscles of the neck to relieve spasms and 
improve lymphatic drainage.
Facial Area: 
Perform the massage by moving from the chin 
upward to the forehead hairline. Treat each 
zone by moving from the center of the face 
outward. For example: place the rollers on the 
lower third of the face and roll them along 
the jawline from the center of the chin to the 
earlobes, shaping a sharp jawline and defining 
the cheekbones.

Body Care:

Move the device smoothly over the skin along the massage lines. 
Thanks to its ergonomic shape, the device perfectly adapts to 
the anatomical contours of the body, combining deep massage 
technologies to relieve muscle tension, eliminate stagnant lymph, 
and remove excess extracellular fluid.

Neck and Shoulder Care: 
For maximum results, combine the device’s 
working surfaces: use the rollers for intensive 
kneading of muscle knots, and the side edges 
(scraper) for lymphatic drainage. Perform the 
massage along the following lines:
Downward Movements: 
Smoothly guide the device from the base of the 
skull down to the shoulder joint to drain excess 
fluid and relieve spasms.
Vertical Movements: 
Glide the rollers strictly up and down in the 
sternum area (or along the spine, avoiding 
pressure on the bones) to eliminate muscle 
stiffness.
Zigzag Movements: 
Move the device in a zigzag pattern from the 
center outward for deep relaxation of trigger 
points.
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Arm Care: 
This massage targets active lifting, tightening 
sagging areas, and sculpting arm contours. 
Make smooth vertical movements alternately 
downward — from the armpit to the inner 
elbow — and then back upward in the opposite 
direction. 

Leg Care: 
Sculpts the silhouette, increases skin elasticity, 
and relieves tension. Guide the device strictly 
upward in the direction of lymphatic flow (from 
the ankles to the knees and thighs):
Massage Rollers:
Deeply knead tissues, improve blood circulation, 
reduce volume, and relax muscles.
Side Edges (Scraper):
Provide lymphatic drainage, eliminate excess 
fluid, reduce puffiness, and relieve «heavy legs» 
syndrome.

Frequency and Duration of Use

The massager is equipped with a smart timer; the session will end 
automatically after 10 minutes. It is not recommended to use the 
device longer than the specified time. 
If you are using the EMS massager for the first time, we 
recommend following the schedule below:
Week 1: every 3 days for 5–10 minutes. Start with a 5-minute 
session, gradually increasing its duration.
Week 2: every 3 days for 10 minutes.
Week 3 and beyond: every 2 days for 10 minutes.
To achieve a visible effect, it is recommended to use the MEI1 for 
at least 4 weeks.
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Cleaning

1. Turn off the power and switch off the device before cleaning.
2. After each use, wipe the rollers and the body with a damp cloth 
and keep them dry.
3. The device is not waterproof; do not use it in water, do not wash 
it under running water, and protect it from moisture.

Storage

1. For long periods of non-use, store the device fully charged and 
recharge the battery every 3 months.
2. Store in a cool, dry place, away from direct sunlight and high 
temperatures.
3. Store the device in a dust-free environment with low vibration 
levels.
4. Keep away from extreme cold, extreme heat, and open flames.
5. Keep out of reach of children.

1. Use only the original or recommended power adapter for this 
device.
2. Place the device in a well-ventilated area during charging; do 
not cover it with any objects.
3. If you notice unusual heating, smoke, or other abnormal 
conditions during charging, disconnect the power immediately.
4. Do not use the device while it is charging.
5. Please charge the device before first use to ensure efficient 
performance.
6. If there is no response when turning on the device, the built-in 
lithium battery may be depleted; charge it before trying again.

Low Battery Indicator: 
When the battery is close to full depletion, the device will alert 
you: the indicator light ring will flash 10 times, accompanied by  
10 beeps. After this, the device must be placed on charge.

Charging Process: 
While connected to the power supply and charging, the indicator 
light ring will pulse with a breathing red light.

Charging
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Precautions

— This device is intended for personal home use only and is not 
a medical device.
— This device is intended only for its direct purpose as specified 
in this manual.
— Pregnant women should use the device only after consulting 
a doctor.
— Use with caution during menstruation or lactation.
— Use with caution if you have telangiectasia (rosacea/
couperose).
— Use with caution if you are undergoing dental treatment or have 
dental fillings.
— Use with caution if you have a metal allergy.
— Use with caution if you are undergoing medical treatment, 
running a fever, or have hypertension.
— Do not use on cuts, plastic surgery areas, purulent or inflamed 
skin, itchy or red areas, or on the eyeballs or eyelids.
— Do not use on metal implants or anatomically sensitive areas 
(eyeballs, inner ears, bones, joints).
— Prohibited for use by individuals with pacemakers, osteoporosis, 
loss of temperature or pain sensitivity, or skin diseases.
— Avoid physical impacts and dropping the device.

Fully Charged: 
Once the battery is 100% charged, the indicator light will stop 
flashing and remain solidly lit, signaling that the device is fully 
ready for use.

Disposal

Do not dispose of this product with household waste. 
Please take it to a specialized recycling center to help 
protect the environment.
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Warranty

The MEI1 Face and neck EMS massager by WAU is covered by  
a 1-year warranty from the date of purchase. If technical defects 
are found within the warranty period, the device will be replaced 
or repaired. This warranty does not cover malfunctions caused by 
improper use or transportation, or devices that have undergone 
self-repair.





FACE AND NECK EMS MASSAGER

Model: BPWE-881 
Material: ABS plastic 
Dimensions (HxWxD): 140x80x10 mm 
Weight: 78 g 
Voltage: 5 V 
Power: 4,4 W 
Origin: PRC

Authorized manufacturer representative: WAU Global Limited 
63A, College road, Northcote, Auckland, 0627, New Zealand
e-mail: info@wauglobal.com

Important Notice: to ensure continuous product improvement, 
the manufacturer reserves the right to modify design  
and technical specifications. The latest version of this manual  
is available at: wauglobal.com

MEI1


